
【専門援助第二部門】
(㉒ 番窓口)のご利用時間

・外国人雇佣服务窗口
翻译利用日及时间
每周星期一，星期五：上午10点至12点，下午1点至
4点
・Employment Service for Foreign Workers
Interpreter’s Schedule
Wednesday and Thursday – 13:00h to 17:00h
.
・Seção de Empregos para Trabalhadores Estrangeiros.
Horario y dias de atendimiento de los intérpretes:
miércoles y jueves – 13:00h a las 17:00h

・Sección de Empleo para Trabajadores Extranjeros
Horário e dias de atendimento dos intérpretes:
quarta-feira e quinta-feira – 13:00h às 17:00h.

・Góc dịch vụ việc làm cho người nước ngoài.
Ngày giờ áp dụng thông dịch viên tiếng Việt
Chiều thứ 5 hàng tuần(13h30~16h30)

【通訳ご利用曜日並びに時間】

・中国語:毎週月曜日、金曜日
（１０時～１２時、１３時～１６時）

・スペイン語、ポルトガル語、英語:
毎週火曜日、水曜日、木曜日（１３時～１
７時）

・ベトナム語
毎週木曜日（１３時３０分～１６時３０分）

※土曜、日曜、祝日及び年末年始は休み。

（通訳の休暇等で不在の場合はあしから
ずご了承ください。）

外国人
雇用サービスコーナー

Employment Service for ForeignWorkers

㉒

NRTUTA
スタンプ

NRTUTA
スタンプ



☆ ハローワーク（はろーわーく）こうべは

・しごとのさがしかた（仕事の探し方）をそうだん（相談）したり、
しごとをしょうかい（仕事を紹介）するところです。

・しごとをやめて、こようほけんのきゅうふ（雇用保険の給
付）をもらうてつづきをするところです。

・ハローワークにくるときは、ざいりゅうかーど（在留カード）を
もってきてください。

☆したの（下の）しりょう（資料）をよくよんで（読んで）ください。
がいこくじんむけ はろーわーく りよう ちぇっくりすと

外国人向けハローワーク利用チェックリスト

☆ハローワークこうべいがいに、おおさかにもつうやくがいるハ
ローワークがあります。

おおさか がいこくじん こよう さーびすせんたー

大阪外国人雇用サービスセンター

こちら をみてください。


